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CHAPTER XV.

REGULATIONS CONCERNING THE TYING AND UNTYING OF KNOTS ON THE SABBATH.

MISHNA: Following are the knots for the tying of which one becomes culpable. The knot of the camel-
drivers (made on the guiding-ring) and the knot of the seamen (made on the bow of a ship); just as one
becomes culpable for tying them, so aso one becomes cul pable for untying them. R. Meir said: "One
does not become culpable for any knots that can be untied with one hand.”

GEMARA: What is the meaning of aknot of the camel-drivers and a knot of seamen? Shall we assume,
that by such aknot is meant the one that is tied in attaching the guiding-line suspended from the nose-
ring of acamel to something else, and also the knot made in attaching the hawser of a ship to a capstan
on the dock? (Such knots are not permanent, why should the tying of them be prohibited?) Nay; by that
knot is meant the one made in attaching the guiding-line to the nose-ring and the hawser to the ship itself
(both of which are permanent knots).

MISHNA: There are knots on account of which one does not become culpable, as in the case of a camel-
driver's or seaman's knot. A woman may tie the dlit of her chemise, the bands of her hood, the bands of
her girdle, the straps of her shoes and sandal's; aso the bands of leather flasks (filled) with wine or ail
and of apot of meat. R. Eliezer, the son of Jacob, says. "One may tie arope in front of cattle, in order
that they may not escape.” One may tie a bucket (over the well) with his girdle, but not with arope. R.
Jehudah permits this to be done with a rope aso. For arule was laid down by R. Jehudah: Oneis not
culpable for any knot which is not permanently fastened.

GEMARA: Isthere not a difficulty in understanding the Mishna itself? Thefirst part states, that there
are knots on account of which one does not become culpable, etc., implying,
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therefore, that, while one who ties them does not become liable for a sin-offering, at the same time he
must not do it to commence with. The latter part, however, says, that awoman may tie the dlit of her
chemise, etc., implying, then, that she may do it in the first place? The Mishna means: There are some
knots for the tying of which one does not become culpable, as in the case of the knots of the camel-
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